
MK 12 GAS BLOCK, COMMERCIAL, .750 - DANIEL DEFENSE MK 12
GAS BLOCK, COMMERCIAL, .750

Daniel Defense was awarded the Naval Surface Warfare Center - Crane
Division contract for the MK12 low profile gas block. As a result Daniel Defense
is able to offer this gas block commercially. This gas block is built to Crane
specification for USSOCOM. Hardened 416 Stainless Steel Black Oxide Coated
Precision CNC Machined Weights 1.9 oz Made in USA INCLUDES: Low profile
gas block (2) set screws Gas tube roll pin 0.5 ml. LOCTITE 262 Threadlocker
DISCLAIMER The MK12 Gas Block is only compatible with the RIS II (M4A1 &
MK18) family of rail systems manufactured by Daniel Defense. It is not
compatible with any other Daniel Defense rail system. This is due to various
clearance issues. This only applies to rail system lengths that would
completely shroud the gas block. If you are mounting the gas block to the
barrel without being shrouded by the rail system, then this does not apply. In
that case, it will fit as long as barrel diameter is .750.

Attributes

Name: DANIEL DEFENSE MK 12 GAS BLOCK, COMMERCIAL, .750
Manufacturer: DANIEL DEFENSE
Product no.: 100018893
Mfr. No.: 25-081-00029
Inside Diameter: .750
Material: Steel
Style: Low-Profile,Clamp-On
Delivery weight: 0.129kg
UPC: 815604011761

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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MK 12 Gas Block Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den MK 12 Gas Block, Commercial, .750 von Daniel Defense entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere Verwendung und
Installation deines Gas Blocks zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Gas Block mit deinem RailSystem kompatibel ist. Der MK12 Gas Block ist nur mit
dem RIS II (M4A1 &amp; MK18) Familien von RailSystemen von Daniel Defense kompatibel.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten stets vorsichtig vor und befolge alle
Sicherheitsprotokolle.
Bewahre den Gas Block an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird, um
Beschädigungen oder Korrosion zu vermeiden.
Überprüfe den Gas Block vor der Installation auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung. Verwende
ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der MK12 Gas Block ist für die Verwendung mit Läufen mit einem Durchmesser von .750 Zoll ausgelegt.
Stelle sicher, dass dein Lauf dieser Spezifikation entspricht, um eine ordnungsgemäße Passform zu
gewährleisten.
Wenn du den Gas Block direkt am Lauf ohne Umhüllung durch das RailSystem montierst, stelle sicher,
dass die Installation die Funktion der Feuerwaffe nicht beeinträchtigt.
Verwende nur die mitgelieferten SetSchrauben und den GasrohrRollstift zur Installation. Verwende keine
anderen Befestigungselemente.
Verwende das Loctite 262 Gewindedichtmittel wie angegeben, um die SetSchrauben zu sichern. Dies hilft,
ein Lockern während des Gebrauchs zu verhindern.
Versuche nicht, den Gas Block oder seine Komponenten zu modifizieren. Änderungen können die
Sicherheit und Leistung beeinträchtigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels, falls nötig.

Installation:2.

Positioniere den Gas Block auf dem Lauf und richte ihn mit dem Gasport aus.
Führe den GasrohrRollstift in den Gas Block ein.
Sichere den Gas Block mit den mitgelieferten SetSchrauben. Ziehe sie gemäß den Spezifikationen
des Herstellers fest.
Trage 0,5 ml Loctite 262 Gewindedichtmittel auf die SetSchrauben auf, bevor du sie festziehst, um
sicherzustellen, dass sie sicher bleiben.

Abschlussprüfungen:3.



Überprüfe nach der Installation, ob der Gas Block sicher befestigt ist und ob keine Hindernisse im
Gasport vorhanden sind.
Führe eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um eine ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen.

Verwendung:4.

Befolge während des Betriebs stets die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen.
Überwache den Gas Block während der Verwendung auf Anzeichen von Verschleiß oder
Problemen.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des MK 12 Gas Blocks befolge die lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Stelle sicher, dass alle Komponenten umweltfreundlich entsorgt werden.
Entsorge kein Produkt im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen bezüglich des MK 12 Gas Blocks wende dich bitte an den angegebenen
Kontaktpunkt, den dein Händler oder Hersteller bereitstellt.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer haben oberste Priorität. Viel Spaß mit deinem neuen MK 12 Gas Block!



MK 12 Gas Block Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MK 12 Gas Block, Commercial, .750 from Daniel Defense. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your gas block. Please
read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the gas block is compatible with your rail system. The MK12 Gas Block is only compatible
with the RIS II (M4A1 &amp; MK18) family of rail systems manufactured by Daniel Defense.
Always handle firearms and firearm components with care and follow all safety protocols.
Store the gas block in a safe and dry location when not in use to prevent damage or corrosion.
Inspect the gas block for any signs of wear or damage before installation. Do not use if damaged.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The MK12 Gas Block is designed for use with barrels that have a diameter of .750 inches. Ensure that
your barrel meets this specification for proper fit.
If you are mounting the gas block to the barrel without being shrouded by the rail system, ensure that the
installation does not interfere with the function of the firearm.
Use only the included set screws and gas tube roll pin for installation. Do not substitute with other
fasteners.
Use Loctite 262 Threadlocker as specified to secure the set screws. This will help prevent loosening
during use.
Do not attempt to modify the gas block or its components. Any alterations may compromise safety and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a torque wrench if needed.

Installation:2.

Position the gas block on the barrel, aligning it with the gas port.
Insert the gas tube roll pin into the gas block.
Secure the gas block using the included set screws. Tighten to the manufacturer's specifications.
Apply 0.5 ml of Loctite 262 Threadlocker to the set screws before tightening to ensure they remain
secure.

Final Checks:3.

After installation, doublecheck that the gas block is securely attached and that there are no
obstructions in the gas port.
Conduct a function check of the firearm to ensure proper operation.

Usage:4.



Always follow standard firearm safety practices during operation.
Monitor the gas block for any signs of wear or issues during use.

Disposal Instructions
When disposing of the MK 12 Gas Block, follow local regulations for metal recycling.
Ensure that all components are disposed of in an environmentally friendly manner.
Do not dispose of any product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the MK 12 Gas Block, please reach out to the designated contact
point provided by your retailer or manufacturer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others are of utmost
importance. Enjoy your new MK 12 Gas Block!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Bloque de Gas MK 12
Introducción
Gracias por elegir el Bloque de Gas MK 12, Comercial, .750 de Daniel Defense. Esta guía proporciona
instrucciones y información de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación segura de tu bloque de
gas. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el bloque de gas sea compatible con tu sistema de rieles. El Bloque de Gas MK12 es
solo compatible con la familia de sistemas de rieles RIS II (M4A1 y MK18) fabricados por Daniel Defense.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y sigue todos los protocolos de
seguridad.
Almacena el bloque de gas en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso para prevenir daños o
corrosión.
Inspecciona el bloque de gas en busca de signos de desgaste o daño antes de la instalación. No lo uses si
está dañado.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
El Bloque de Gas MK12 está diseñado para usarse con cañones que tienen un diámetro de .750 pulgadas.
Asegúrate de que tu cañón cumpla con esta especificación para un ajuste adecuado.
Si vas a montar el bloque de gas en el cañón sin que esté cubierto por el sistema de rieles, asegúrate de
que la instalación no interfiera con el funcionamiento del arma.
Usa solo los tornillos de fijación y el pasador del tubo de gas incluidos para la instalación. No sustituyas
por otros sujetadores.
Usa Loctite 262 Threadlocker según lo especificado para asegurar los tornillos de fijación. Esto ayudará a
prevenir que se aflojen durante el uso.
No intentes modificar el bloque de gas o sus componentes. Cualquier alteración puede comprometer la
seguridad y el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de torque si es necesario.

Instalación:2.

Coloca el bloque de gas en el cañón, alineándolo con el puerto de gas.
Inserta el pasador del tubo de gas en el bloque de gas.
Asegura el bloque de gas usando los tornillos de fijación incluidos. Aprieta según las
especificaciones del fabricante.
Aplica 0.5 ml de Loctite 262 Threadlocker a los tornillos de fijación antes de apretar para
asegurarte de que permanezcan seguros.

Verificaciones Finales:3.



Después de la instalación, verifica que el bloque de gas esté firmemente sujeto y que no haya
obstrucciones en el puerto de gas.
Realiza una verificación de funcionamiento del arma para asegurar un funcionamiento adecuado.

Uso:4.

Siempre sigue las prácticas estándar de seguridad en armas de fuego durante la operación.
Monitorea el bloque de gas en busca de signos de desgaste o problemas durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando dispongas del Bloque de Gas MK 12, sigue las regulaciones locales para el reciclaje de metales.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera respetuosa con el medio ambiente.
No dispongas de ningún producto en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más asistencia o consultas sobre el Bloque de Gas MK 12, por favor comunícate con el punto de
contacto designado proporcionado por tu minorista o fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás son de suma
importancia. ¡Disfruta de tu nuevo Bloque de Gas MK 12!



Guide de Sécurité pour le Bloc de Gaz MK 12
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bloc de Gaz MK 12, Commercial, .750 de Daniel Defense. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des informations pour garantir l'utilisation et l'installation en toute sécurité de ton
bloc de gaz. Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le bloc de gaz est compatible avec ton système de rails. Le Bloc de Gaz MK12 n'est
compatible qu'avec les systèmes de rails RIS II (M4A1 et MK18) fabriqués par Daniel Defense.
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'armes avec précaution et respecte tous les
protocoles de sécurité.
Stocke le bloc de gaz dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les dommages ou la
corrosion.
Inspecte le bloc de gaz pour tout signe d'usure ou de dommage avant l'installation. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le Bloc de Gaz MK12 est conçu pour être utilisé avec des canons ayant un diamètre de .750 pouces.
Assuretoi que ton canon respecte cette spécification pour un ajustement correct.
Si tu montes le bloc de gaz sur le canon sans qu'il soit recouvert par le système de rails, veille à ce que
l'installation n'interfère pas avec le fonctionnement de l'arme à feu.
Utilise uniquement les vis de réglage et la goupille de tube de gaz fournies pour l'installation. Ne
substitue pas par d'autres fixations.
Utilise le Loctite 262 Threadlocker comme spécifié pour sécuriser les vis de réglage. Cela aidera à éviter
qu'elles ne se desserrent pendant l'utilisation.
Ne tente pas de modifier le bloc de gaz ou ses composants. Toute altération peut compromettre la
sécurité et les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique si besoin.

Installation :2.

Positionne le bloc de gaz sur le canon, en l'alignant avec le port de gaz.
Insère la goupille de tube de gaz dans le bloc de gaz.
Sécurise le bloc de gaz à l'aide des vis de réglage fournies. Serreles selon les spécifications du
fabricant.
Applique 0,5 ml de Loctite 262 Threadlocker sur les vis de réglage avant de les serrer pour
t'assurer qu'elles restent sécurisées.

Vérifications Finales :3.

Après l'installation, vérifie que le bloc de gaz est solidement attaché et qu'il n'y a pas
d'obstructions dans le port de gaz.



Effectue un contrôle de fonctionnement de l'arme à feu pour garantir un fonctionnement correct.

Utilisation :4.

Suis toujours les pratiques de sécurité standard lors de l'utilisation.
Surveille le bloc de gaz pour tout signe d'usure ou de problème pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Lors de l'élimination du Bloc de Gaz MK 12, suis les réglementations locales concernant le recyclage des
métaux.
Assuretoi que tous les composants sont éliminés de manière respectueuse de l'environnement.
Ne dispose d'aucun produit dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant le Bloc de Gaz MK 12, merci de te rapprocher du point de contact
désigné fourni par ton revendeur ou fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres sont d'une importance
capitale. Profite de ton nouveau Bloc de Gaz MK 12 !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Gas Block
MK 12
Introduzione
Grazie per aver scelto il Gas Block MK 12, Commerciale, .750 di Daniel Defense. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un utilizzo e un'installazione sicuri del tuo gas block. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gas block sia compatibile con il tuo sistema di rotaia. Il Gas Block MK12 è compatibile
solo con i sistemi di rotaia RIS II (M4A1 e MK18) prodotti da Daniel Defense.
Maneggia sempre le armi da fuoco e i componenti delle armi con cura e segui tutti i protocolli di
sicurezza.
Conserva il gas block in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso per prevenire danni o corrosione.
Ispeziona il gas block per eventuali segni di usura o danni prima dell'installazione. Non utilizzare se
danneggiato.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il Gas Block MK12 è progettato per l'uso con canne che hanno un diametro di .750 pollici. Assicurati che
la tua canna soddisfi questa specifica per un corretto adattamento.
Se monti il gas block sulla canna senza essere coperto dal sistema di rotaia, assicurati che l'installazione
non interferisca con il funzionamento dell'arma.
Utilizza solo le viti di fissaggio e il perno del tubo del gas inclusi per l'installazione. Non sostituire con altri
fasteners.
Utilizza Loctite 262 Threadlocker come specificato per fissare le viti di fissaggio. Questo aiuterà a
prevenire allentamenti durante l'uso.
Non tentare di modificare il gas block o i suoi componenti. Qualsiasi alterazione potrebbe compromettere
la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un chiave dinamometrica se necessario.

Installazione:2.

Posiziona il gas block sulla canna, allineandolo con il portagase.
Inserisci il perno del tubo del gas nel gas block.
Fissa il gas block utilizzando le viti di fissaggio incluse. Stringi secondo le specifiche del produttore.
Applica 0,5 ml di Loctite 262 Threadlocker sulle viti di fissaggio prima di stringere per garantire che
rimangano sicure.

Controlli Finali:3.

Dopo l'installazione, verifica che il gas block sia fissato saldamente e che non ci siano ostruzioni
nel portagase.



Effettua un controllo di funzionamento dell'arma per garantire un corretto funzionamento.

Uso:4.

Segui sempre le pratiche di sicurezza standard per le armi da fuoco durante il funzionamento.
Monitora il gas block per eventuali segni di usura o problemi durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il Gas Block MK 12, segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Assicurati che tutti i componenti siano smaltiti in modo ecologico.
Non smaltire alcun prodotto nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti il Gas Block MK 12, ti preghiamo di contattare il punto di
contatto designato fornito dal tuo rivenditore o produttore.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri sono di
fondamentale importanza. Goditi il tuo nuovo Gas Block MK 12!



MK 12 Gassblokk Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MK 12 Gassblokk, Kommersiell, .750 fra Daniel Defense. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg bruk og installasjon av gassblokken din. Vennligst les
denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at gassblokken er kompatibel med railsystemet ditt. MK12 Gassblokk er kun kompatibel med RIS
II (M4A1 &amp; MK18) familiens railsystemer produsert av Daniel Defense.
Håndter alltid skytevåpen og komponenter med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Oppbevar gassblokken på et sikkert og tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre skade eller
korrosjon.
Inspiser gassblokken for tegn på slitasje eller skade før installasjon. Ikke bruk hvis den er skadet.
Hold dette produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
MK12 Gassblokk er designet for bruk med løp som har en diameter på .750 tommer. Sørg for at løpet ditt
oppfyller denne spesifikasjonen for riktig passform.
Hvis du monterer gassblokken på løpet uten at den dekkes av railsystemet, må du sørge for at
installasjonen ikke forstyrrer funksjonen til skytevåpenet.
Bruk kun de medfølgende setteskruene og gassrør rullestift for installasjon. Ikke bytt ut med andre
festemidler.
Bruk Loctite 262 gjengeklebemiddel som spesifisert for å sikre setteskruene. Dette vil bidra til å forhindre
at de løsner under bruk.
Ikke forsøk å modifisere gassblokken eller dens komponenter. Eventuelle endringer kan kompromittere
sikkerhet og ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et momentnøkkel hvis nødvendig.

Installasjon:2.

Plasser gassblokken på løpet, og juster den med gassporten.
Sett gassrør rullestift inn i gassblokken.
Sikre gassblokken ved hjelp av de medfølgende setteskruene. Stram til produsentens
spesifikasjoner.
Påfør 0,5 ml Loctite 262 gjengeklebemiddel på setteskruene før stramming for å sikre at de forblir
sikre.

Sluttkontroller:3.

Etter installasjon, dobbeltsjekk at gassblokken er sikkert festet og at det ikke er noen hindringer i
gassporten.
Gjennomfør en funksjonskontroll av skytevåpenet for å sikre riktig drift.



Bruk:4.

Følg alltid standard sikkerhetspraksis for skytevåpen under drift.
Overvåk gassblokken for tegn på slitasje eller problemer under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når du kaster MK 12 Gassblokk, følg lokale forskrifter for metallgjenvinning.
Sørg for at alle komponenter kastes på en miljøvennlig måte.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere assistanse eller forespørsel angående MK 12 Gassblokk, vennligst ta kontakt med den angitte
kontaktpunktet gitt av din forhandler eller produsent.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er av
største betydning. Nyt din nye MK 12 Gassblokk!



MK 12 Kaasublokin Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit MK 12 Kaasublokin, kaupallinen, .750 Daniel Defense:ltä. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvaohjeita ja tietoa kaasublokin turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaasublokki on yhteensopiva raitajärjestelmäsi kanssa. MK12 Kaasublokki on yhteensopiva
vain Daniel Defense:n valmistamien RIS II (M4A1 &amp; MK18) raitasarjojen kanssa.
Käsittele aina tuliaseita ja niiden komponentteja varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Säilytä kaasublokki turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi vaurioita tai
korroosiota.
Tarkista kaasublokki ennen asennusta mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
MK12 Kaasublokki on suunniteltu käytettäväksi tynnyreissä, joiden halkaisija on .750 tuumaa. Varmista,
että tynnyrisi täyttää tämän spesifikaation oikean istuvuuden varmistamiseksi.
Jos asennat kaasublokin tynnyriin ilman, että se on peitetty raitajärjestelmällä, varmista, ettei asennus
häiritse tuliaseen toimintaa.
Käytä vain mukana toimitettuja kiinnitysruuveja ja kaasuputken kiinnityspinniä asennuksessa. Älä käytä
muita kiinnittimiä.
Käytä Loctite 262 kierreliimaa kuten ohjeistettu varmistaaksesi, että kiinnitysruuvit pysyvät tiukkoina
käytön aikana.
Älä yritä muokata kaasublokkia tai sen komponentteja. Mahdolliset muutokset voivat vaarantaa
turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien momenttiavain, jos tarpeen.

Asennus:2.

Aseta kaasublokki tynnyrin päälle, kohdistamalla se kaasuportin kanssa.
Aseta kaasuputken kiinnityspinni kaasublokkiin.
Kiinnitä kaasublokki mukana toimitetuilla kiinnitysruuveilla. Kiristä valmistajan spesifikaatioiden
mukaan.
Levitä 0,5 ml Loctite 262 kierreliimaa kiinnitysruuveihin ennen kiristämistä varmistaaksesi, että ne
pysyvät turvallisina.

Lopputarkistukset:3.

Asennuksen jälkeen tarkista, että kaasublokki on tiukasti kiinnitetty ja että kaasuportissa ei ole
esteitä.
Suorita toiminnallinen tarkistus tuliaseelle varmistaaksesi, että se toimii oikein.



Käyttö:4.

Noudata aina standardeja tuliaseen turvallisuuskäytäntöjä käytön aikana.
Seuraa kaasublokkia mahdollisten kulumisen tai ongelmien varalta käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Kun hävität MK 12 Kaasublokin, noudata paikallisia sääntöjä metallin kierrätykselle.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä mitään tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.

Lisätiedot Tukea Varten
Lisäavun tai kysymysten osalta MK 12 Kaasublokista, ota yhteyttä jälleenmyyjän tai valmistajan tarjoamaan
yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus ovat ensisijaisen
tärkeitä. Nauti uudesta MK 12 Kaasublokistasi!



MK 12 Gas Block Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt MK 12 Gas Block, Commercial, .750 från Daniel Defense. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker användning och installation av ditt gasblock.
Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att gasblocket är kompatibelt med ditt railsystem. MK12 Gas Block är endast kompatibelt med RIS
II (M4A1 &amp; MK18) familjen av railsystem tillverkade av Daniel Defense.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Förvara gasblocket på en säker och torr plats när det inte används för att förhindra skador eller korrosion.
Inspektera gasblocket för tecken på slitage eller skada innan installation. Använd inte om det är skadat.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
MK12 Gas Block är utformat för användning med pipor som har en diameter på .750 tum. Se till att din
pipa uppfyller denna specifikation för korrekt passform.
Om du monterar gasblocket på pipan utan att det täcks av railsystemet, se till att installationen inte stör
funktionen hos skjutvapnet.
Använd endast de medföljande skruvarna och gasrörets rullpinne för installation. Använd inte andra
fästelement.
Använd Loctite 262 gänglås som angivet för att säkra skruvarna. Detta hjälper till att förhindra att de
lossnar under användning.
Försök inte att modifiera gasblocket eller dess komponenter. Eventuella ändringar kan äventyra säkerhet
och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en momentnyckel om det behövs.

Installation:2.

Placera gasblocket på pipan, justera det med gasporten.
Sätt in gasrörets rullpinne i gasblocket.
Säkra gasblocket med de medföljande skruvarna. Dra åt enligt tillverkarens specifikationer.
Applicera 0,5 ml Loctite 262 gänglås på skruvarna innan du drar åt för att säkerställa att de förblir
säkra.

Slutkontroller:3.

Efter installationen, kontrollera att gasblocket är ordentligt fäst och att det inte finns några hinder i
gasporten.
Genomför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa korrekt drift.

Användning:4.



Följ alltid standard säkerhetsrutiner för skjutvapen under drift.
Övervaka gasblocket för tecken på slitage eller problem under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Vid avfall av MK 12 Gas Block, följ lokala föreskrifter för metallåtervinning.
Se till att alla komponenter avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Släng inte produkten i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående MK 12 Gas Block, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten som
tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkare.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är av yttersta
vikt. Njut av ditt nya MK 12 Gas Block!



MK 12 Plynový Blok Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MK 12 Plynový Blok, Komerční, .750 od společnosti Daniel Defense. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní instrukce a informace, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho
plynového bloku. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byl plynový blok kompatibilní s vaším montážním systémem. Plynový blok MK12 je
kompatibilní pouze s rodinou montážních systémů RIS II (M4A1 &amp; MK18) vyráběných společností
Daniel Defense.
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní
protokoly.
Ukládejte plynový blok na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá, aby se zabránilo poškození
nebo korozi.
Před instalací zkontrolujte plynový blok na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití
Plynový blok MK12 je navržen pro použití s hlavněmi, které mají průměr .750 palce. Ujistěte se, že vaše
hlaveň splňuje tuto specifikaci pro správné uchycení.
Pokud instalujete plynový blok na hlaveň bez zakrytí montážním systémem, ujistěte se, že instalace
nezasahuje do funkce palné zbraně.
Používejte pouze dodané šrouby a kolík pro plynovou trubici k instalaci. Nepoužívejte jiné upevňovací
prvky.
Použijte Loctite 262 Zajišťovač závitů, jak je specifikováno, k zajištění šroubů. To pomůže zabránit jejich
uvolnění během použití.
Nepokoušejte se upravit plynový blok nebo jeho komponenty. Jakékoli úpravy mohou ohrozit bezpečnost
a výkon.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče, pokud je potřeba.

Instalace:2.

Umístěte plynový blok na hlaveň, zarovnejte jej s plynovým portem.
Vložte kolík pro plynovou trubici do plynového bloku.
Zajistěte plynový blok pomocí dodaných šroubů. Utáhněte podle specifikací výrobce.
Aplikujte 0,5 ml Loctite 262 Zajišťovače závitů na šrouby před utahováním, aby se zajistilo, že
zůstanou pevné.

Konečné Kontroly:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je plynový blok bezpečně připevněn a že v plynovém portu nejsou
žádné překážky.



Proveďte funkční kontrolu palné zbraně, abyste zajistili správnou funkci.

Použití:4.

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy při provozu palné zbraně.
Sledujte plynový blok na jakékoli známky opotřebení nebo problémů během použití.

Pokyny k Likvidaci
Při likvidaci MK 12 Plynového Bloku dodržujte místní předpisy pro recyklaci kovů.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly zlikvidovány ekologickým způsobem.
Nepokládejte žádný produkt do běžného domácího odpadu.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro další pomoc nebo dotazy ohledně MK 12 Plynového Bloku se prosím obraťte na určený kontaktní bod
poskytnutý vaším prodejcem nebo výrobcem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na
prvním místě. Užijte si svůj nový MK 12 Plynový Blok!
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